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Certifikater, der er udstedt eller bekreeftet af
myndigheden i en kontraherende stat i hen-
hold til stk. 2, skal anerkendes-af de andre
kontraherende stater for sa vidt angér an-
vendelsen af denne konvention og skal af
de andre kontraherende stater anerkendes
som havende samme gyldighed som de af
dem udstedte eller bekraftede certifikater,
ogsa selv om disse er udstedt eller bekraftet
for et skib, der ikke er registreret i en kon-
traherende stat.

4. 1 andet punktum af stk. 7 erstattes ordene
»med et skibs registreringsstat« til »med
den udstedende eller bekraftende stat«.

5. Andet punktum i stk. 8 eendres som folger:

I et sddant tilfzelde kan den sagsogte, uanset
om ejeren ikke er berettiget til at begraense
sit ansvar i henhold til artikel V, stk. 2, p&-
berdbe sig de i artikel V, stk. 1, foreskrevne
ansvarsgreenser.

Artikel 8

Artikel IX i Ansvarskonventlonen af 1969
&ndres som fralger :

Stk. 1 ndres som folger:

1. Har en handelse medfert forureningsska-
de pa en eller flere kontraherende staters terri-
torium, herunder seterritoriet eller et omrade
naevnt i artikel 11, eller er forebyggende foran-
staltninger truffet for at forhindre eller for-
mindske forureningsskade pa et sddant territo-
rium, herunder sgterritoriet eller omrédet, kan
krav om erstatning kun rejses ved domstolene i
en s3dan kontraherende stat eller stater. Der
skal i rimelig tid gives sagsogte underretning
om kravets fremsettelse.

Artikel 9

. Efter artikel XII i Ansvarskonventionen af
1969 indsettes to nye artikler som felger:

Certificates issued or certified under the
authority of a Contracting State in accord-
ance with paragraph 2 shall be accepted by

- other Contracting States for the purposes of
this Convention and shall be regarded by
other Contracting States as having the same
force as certificates issued or certified by
them even if issued or certified in respect of

“a ship not registered in a Contracting State.

4. In the second sentence of paragraph 7 the
words »with the State of a ship’s registry«
are replaced by the words »with the i 1ssu1ng
or certifying State«.

5. The second sentence of paragraph 8 is re-
placed by the following text:
In such case the defendant may, even if
‘the owner is not entitled to limit his liability
according to Article V, paragraph 2, avail
himself of the limits of liability prescribed
in Article V, paragraph 1.

Article 8 ‘/

Article IX of the 1969 Liability convention
is amended as follows:

Paragraph 1 is replaced by the following
text:
" 1. Where an incident has caused pollu-
tion damage in the territory, including the
territorial sea or an area referred to in Ar-
ticle 11, of one or more contracting States or
preventive measures: have been ‘taken to
prevent or minimize pollution damage in
such territory including the territorial sea or
area, actions for compensation may only be
brought in the Courts of any such Contract-
ing State or States. Réasonable notice of
any such action shall be given to the de-
fendant. . :

Article 9 .

After Article XII of the 1969 Liability Con-
vention two new Articles are inserted as fol-
lows: '



